
 

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 4  Αγ. Βαρβάρα Μεγαλομάρτυρος 

 Όρθρος & Θεία Λειτουργία: 9.00 π.μ. – 12.00 μ.μ. 
 

ΚΥΡΙΑΚΗ 6  Αγ. Νικολάου Αρχιεπισκόπου Μύρων 

 Όρθρος & Θεία Λειτουργία: 9.00 π.μ. – 12.00 μ.μ. 
 

ΤΕΤΑΡΤΗ 9  Σύλληψις Αγ. Άννης  

 Θεία Λειτουργία:  9.00 π.μ. – 10.30 π.μ. 
 

ΣΑΒΒΑΤΟ   12  Αγ. Σπυρίδωνος Επισκόπου Τριμυθούντος 

 Όρθρος & Θεία Λειτουργία: 9.00 π.μ. – 12.00 μ.μ. 
 

ΚΥΡΙΑΚΗ  13 ΙΑ’ ΛΟΥΚΑ  

 Όρθρος & Θεία Λειτουργία: 9.00 π.μ. – 12.00 μ.μ. 
 

ΤΡΙΤΗ  15 Αγ. Ελευθερίου Ιερομάρτυρος 

 Θεία Λειτουργία:  9.00 π.μ. – 10.30 π.μ. 
 

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 17  Αγ. Διονυσίου Ζακύνθου  

 Θεία Λειτουργία:  9.00 π.μ. – 10.30 π.μ. 
 

ΚΥΡΙΑΚΗ  20 ΠΡΟ ΤΗΣ ΧΡΙΣΤΟΥ ΓΕΝΝΗΣΕΩΣ 

 Όρθρος & Θεία Λειτουργία: 9.00 π.μ. – 12.00 μ.μ. 
 

ΠΕΜΠΤΗ 24  ΠΑΡΑΜΟΝΗ ΧΡΙΣΤΟΥ ΓΕΝΝΗΣΕΩΣ  

 Ακολουθία ΜΕΓΑΛΩΝ ΩΡΩΝ – 9.00 π.μ. – 11.00 π.μ.  

 Εσπερινή Θεία Λειτουργία Μεγ. Βασιλείου – 6:00–8.30μ.μ. 
 

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ  25  ΓΕΝΝΗΣΙΣ ΤΟΥ ΣΩΤΗΡΟΣ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 

 Όρθρος & Θεία Λειτουργία: 9.00 π.μ. – 12.00 μ.μ. 
 

ΚΥΡΙΑΚΗ  27 ΚΥΡΙΑΚΗ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΓΕΝΝΗΣΙΝ 

 Όρθρος & Θεία Λειτουργία: 9.00 π.μ. – 12.00 μ.μ. 

 

 

 
FRIDAY 4  St. Barbara the Great Martyr 

 Orthros & Divine Liturgy: 9:00 a.m. – 12:00 p.m. 
 

SUNDAY   6  St. Nicholas Archbishop of Myra 

 Orthros & Divine Liturgy: 9:00 a.m. – 12:00 p.m. 
 

WEDNESDAY  9 Conception of the Theotokos by St. Anna 

 Divine Liturgy: 9:00 a.m. – 10:30 a.m.  
 

SATURDAY 12  St. Spyridon Bishop of Trimythous 

 Orthros & Divine Liturgy: 9:00 a.m. – 12:00 p.m. 
 

SUNDAY  13 11th Sunday of Luke  

 Orthros & Divine Liturgy: 9:00 a.m. – 12:00 p.m.  
 

TUESDAY 15 St. Eleftherios the Hieromartyr 

 Divine Liturgy: 9:00 a.m. – 10:30 a.m. 
 

FRIDAY  17  St. Dionysios of Zakinthos 

 Divine Liturgy: 9:00 a.m. – 10:30 a.m.  
 

SUNDAY  20  SUNDAY BEFORE THE NATIVITY 

 Orthros & Divine Liturgy: 9:00 a.m. – 12:00 p.m. 
 

THURSDAY  24  EVE BEFORE THE NATIVITY 

 Service of the ROYAL HOURS – 9:00 a.m. – 11:00 a.m. 

 Vesperal Divine Liturgy of St. Basil the Great 6:00 p.m. - 8:30 p.m. 
 

FRIDAY  25  BIRTH OF OUR SAVIOUR JESUS CHRIST 

 Orthros & Divine Liturgy: 9:00 a.m. – 12:00 p.m. 
 

SUNDAY   27 SUNDAY AFTER THE NATIVITY 

 Orthros & Divine Liturgy: 9:00 a.m. – 12:00 p.m. 

 

 

 

 



 
Christmas 2015 

Beloved in the Lord, 

“ A Child is born unto us” ( Isaiah 9:6) 

Amid the cruelty that dominates the world, the Redeemer comes to us as a child "; projecting from 

the first time purity, which summarizes a dynamic secret and countless possibilities. In this calm 

and fearless innocence, the Incarnate Word of God faces a corrupt human reality full of malice and 

intrigue. The Birth of Jesus Christ opens our eyes to focus our attention, to whatever corner of the 

world, with the innocence and purity of children's eyes as when they first saw the light. To look 

upon others with respect and affection and to express to as many children as we can, a heartfelt 

genuine interest. 

 

In this great feast of Christmas, let us pray that the Incarnate Word of God give us a share of His 

calming innocence and His fearless purity. That He grant us purity of temperament, feelings, 

motives, and actions. May He enlighten us with the power of truth and love, to firmly oppose any 

form of internal or external corruption.  

 

A Blessed Christmas to all  full of light and hope in the New Year !! 

 
Yours with fatherly love and blessings in the Newborn Christ, 

Economos 

+Fr. Elias Drossos 

Parish Priest 

Χριστούγεννα, 2015 

Αγαπητοί εν Κυρίω, 

Παιδίον ἐγεννήθη ημῖν” ( Ησ. 9:6). 

 Στην   σκληρότητα  που   δεσπόζει   στον  κόσμο,    ο   Λυτρωτής  έρχεται  ως   ῾᾽παιδίον”· 

προβάλλοντας  από  την  πρώτη  στιγμή  την  αγνότητα,  η  οποία  συμπυκνώνει   μια  δυναμικ

ή μυστική  και  αναρίθμητες   δυνατότητες.   Με  αυτή  την  ήρεμη  και  άφοβη  αθωότητα,  ο 

σαρκωθείς Λόγος  του Θεού  αντικρύζει, τη γεμάτη πονηρία  και ραδιουργία διεφθαρμένη 

ανθρώπινη πραγματικότητα. Η  Γέννηση του  Σωτήρος Χριστού ανοίγει  τα  μάτια 

μας  για  να  επικεντρώσουμε  την προσοχή  μας  στην  αθωότητα και  καθαρότητα  των 

παιδικών  ματιών,  σε  όποια  γωνιά  του πλανήτη και αν πρωτοείδαν το φώς. Να τα δούμε με 

σεβασμό και στοργή. Και να εκφράσουμε, προς όσα παιδιά μπορούμε, ανυπόκριτο, έμπρακτο 

ενδιαφέρον. 

Σ᾽ αυτή τη μεγάλη εορτή των Χριστουγέννων, ας δεηθούμε, ο σαρκωθείς Λόγος   του 

Θεού  να  μάς  χαρίσει κάτι από  την ήρεμη αθωότητα και την άφοβη αγνότητα Του. Να μάς 

δωρίσει καθαρότητα διαθέσεων, αισθημάτων, κινήτρων, ενεργειών. Και να μάς  φωτίσει, με τη 

δύναμη της αλήθειας και της αγάπης Του,  να αντιστεκόμαστε σταθερά σε κάθε μορφή 

διαφθοράς –εξωτερικής ή εσωτερικής. 

Ευλογημένα Χριστούγεννα. Γεμάτος φώς και ελπίδα ο Νέος Χρόνος. !! 

 

Με πατρική αγάπη καί θερμές ευχές εν Χριστώ τεχθέντι, 

Οικονόμος 

+π. Ηλίας Δρόσος, 

Ιερατικώς Προϊστάμενος 

 

Ιερατικώς Προϊστάμενος: π. Η. Δρόσος, Οικονόμος 

 

 
 

Parish Priest: Rev. Fr. E. Drossos, Economos 

 
EMAIL: londongreekcom@bellnet.ca 

Website: www.londongreekcommunity.org 

SPONSORED BY LOGANS FUNERAL HOME 
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